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S C R I P T A

Numéro Scripta :  4258

Auteur(s) : Thomas le Court, notaire [autre]

Bénéficiaire(s) : La Lucerne-d’Outremer, Sainte-Trinité de La Lucerne (abbaye)

Genre d'acte : charte

Authenticité : non suspect

Datation : ...1200...

Action juridique : autre

Langue du texte :  latin

Analyse
Le notaire Thomas Le Court transcrit et collationne la charte sigillée du feu Geoffroy de La Lande par laquelle ce
dernier a donné en perpétuelle aumône aux chanoines de La Lucerne du revenu annuel de 3 quartiers de froment
de son moulin sis à La Lande.

Tableau de la tradition

Éditions principales

a.   Dubosc  François, Cartulaire de la Manche, abbaye de la Luzerne, abbaye de Mont-Morel, prieuré de la Perrine,
Saint-Lô, Jacqueline fils (Archives départementales de la Manche), 1878, Luzerne, n° XL, p. 34-35.

Texte établi d’après a

In nomine Domini amen. Hoc est transumptum sive transcriptum cujusdam littere sigillo defuncti condam Gaufridi
de Landa sigillate, cujus tenor talis est :
Notum sit omnibus ad quos presens scriptum pervenerit quod ego Gaufridus de Landa dedi, de assensu Willelmi
filii mei, in perpetuam et puram elemosinam, pro salute mea et salute uxoris mee Marie, canonicis Sancte Trinitatis
de Lucerna specialiter ad emendum ceram et ornamenta unde ministretur ad missam que jugiter celebratur in
capella infirmorum et ad ipsam capellam, cum opus fuerit, resarciendam, tres quarterios frumenti in molendino
meo de Landa singulis annis ad festum Sancti Michaelis libere et quiete percipiendos. Quod ut firmum et stabile
in perpetuum possit haberi presentem cartam sigilli mei munimine roboravi. Testibus magro. Rad. de Booreio,
Philippo de Sola, Radulpho de Boillun.
Ego vero Thomas Le Court, Constanciensis diocesis oriundus, publicus apostolica et imperiali auctoritate notarius,
de predicto originali sano et integro tam in sigillo quam scriptura presens transcriptum extraxi et de ipso collationem
diligenter feci et, quia insimul concordare inveni, hic me subscripsi signum que meum apposui in testimonium
veritatis.


